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ΕΠΑΝΑΛΗΠΤΙΚΕΣ ΠΑΝΕΛΛΑΔΙΚΕΣ ΕΞΕΤΑΣΕΙΣ  

ΗΜΕΡΗΣΙΟΥ ΚΑΙ ΕΣΠΕΡΙΝΟΥ ΓΕΝΙΚΟΥ ΛΥΚΕΙΟΥ  

ΔΕΥΤΕΡΑ 12 ΣΕΠΤΕΜΒΡΙΟΥ 2022  

ΕΞΕΤΑΖΟΜΕΝΟ ΜΑΘΗΜΑ: ΛΑΤΙΝΙΚΑ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ 

 

Α1.     ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ 

    Όταν οι ληστές παρατήρησαν αυτό αφού πέταξαν τα όπλα πλησίασαν την πόρτα 

και με δυνατή φωνή ανήγγειλαν στον Σκιπίωνα (απίστευτο στο άκουσμα!) ότι είχαν 

έλθει αυτοί για να θαυμάσουν την παλικαριά του. Όταν οι δούλοι του σπιτιού 

μετέφεραν αυτά στον Σκιπίωνα, αυτός διέταξε να ανοιχθούν οι πόρτες και αυτοί να 

μπουν μέσα.  

    Παρόλο που ανακάλυψε άσπρες τρίχες πάνω στο φόρεμά τους, όμως ο Αύγουστος 

προσποιήθηκε ότι δεν τις είδε και με άλλες κουβέντες παρέτεινε το χρόνο (άφησε την 

ώρα να κυλήσει), ώσπου έφερε τη συζήτηση στην ηλικία της. Τότε ρώτησε την κόρη, 

αν μετά από μερικά χρόνια θα προτιμούσε να είναι ασπρομάλλα ή φαλακρή. Όταν 

εκείνη απάντησε «εγώ, πατέρα, προτιμώ να είμαι ασπρομάλλα», ο πατέρας πρόβαλε 

σε εκείνη (την αντέκρουσε με) το εξής ψεύτικο επιχείρημα: «Δεν αμφιβάλλω ότι δε 

θέλεις να είσαι φαλακρή.  

 

ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 

Β1.  

1. α.  2. γ.,  3. γ.,  4. β.,  5. α. 
 

Β2.  

εμπόδιο-pedes, διάγνωση-adgnovit, τρακτέρ-extractum/extraxit, Ιανουάριος-

ianuae, υπέροχος-super 

 

Γ1. 

pes, haec, castris, tristiore, tristissimo, quarum, clare, clarius, clarissime, 

incredibilia, forium, veste, tempora, vobis, patrum  
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Γ2. 

discursum, adgnoscemus, extrahunt, adduc, morerer, miseraturam esse, abici, 

referris/-re, iusserit, deprehendens, deprehensurus, dissimulet, sunto, maluisset, 

non vultis 

 

Δ1α. latentem είναι κατηγορηματική μετοχή, δηλώνει σύγχρονο, συνημμένη στο 

αντικείμενο eum του ρήματος adgnovit που δηλώνει αίσθηση, tristis είναι 

επιρρηματικό κατηγορούμενο του τρόπου στο εννοούμενο υποκείμενο Claudius από 

το ρήμα delatus est, Scipioni είναι έμμεσο αντικείμενο σε δοτική στο ρήμα 

rettulerunt, reserari είναι τελικό απαρέμφατο, αντικείμενο στο ρήμα iussit, με 

υποκείμενο το fores σε αιτιατική, ετεροπροσωπία, sermonibus είναι αφαιρετική του 

μέσου στο ρήμα extraxit 

 

Δ1β. Hi in castra eum detulerunt/-ere tristem et trepidum 

 

Δ2α. virtutis eius admirandae causa, ad virtutem eius admirandam, ut virtutem 

eius admirarentur 

 

Δ2β. Δευτερεύουσα επιρρηματική χρονική πρόταση, ως επιρρηματικός 

προσδιορισμός του χρόνου στο iussit. Εισάγεται με τον χρονικό σύνδεσμο postquam. 

Εκφέρεται με οριστική γιατί δηλώνει μόνο χρόνο και τίποτα άλλο, χρόνου 

παρακειμένου (rettulerunt) και δηλώνει το προτερόχρονο στο παρελθόν - His relatis 

Scipioni a domesticis 
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